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«Пальмира-религиоведение», 287 с. ISBN: 978-5-517-09903-6 

2. Очерки шейхизма: Страницы истории, некоторые аспекты учения (с публика- 

цией переводов текстов и образцов рукописей). Второе издание, стереотипное. 
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10. Вера бахаи. СПб.: Издательский Дом «Азбука-классика»; «Петербургское Во- 

стоковедение», 2009. 288 с. («Мир Востока»). 
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левин, Ю. А. Иоаннесян. СПб.: «Петербургское Востоковедение», 2008. 
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смысле»). Дафтар 1 (байты 1–4003) / Пер. с перс. О. Ф. Акимушкина, 

Ю. А. Иоаннесяна, Б. В. Норика, А. А. Хисматулина, О. М. Ястребовой / Общ., 

науч. редакция и указ. А. А. Хисматулина. СПб.: «Петербургское Востоковеде- 

ние», 2007. 448 с. 

18. Мухаммад Парса ал-Бухари. Трактат о Святости / Пер. с перс. Ю. А. Иоаннеся- 

на // Мудрость суфиев / Пер. с перс. О. М. Ястребовой, Ю. А. Иоаннесяна, Б. 

М. Бабаджанова. Вступ. статья, составление, словарь А. А. Хисматулина. 

(Сборник посвящен О. Ф. Акимушкину). СПб.: «Азбука» & «Петербургское 

Востоковедение», 2001. С. 271—372. Серия: Сокровенный свет. 
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(Online journal) https://doi.org/10.3390/rel14030341 

20. «Путеводитель растерянных» Сайида Казима Рашти. Перевод с арабского и 

персидского. Часть 4. // Письменные памятники Востока. 2023. Том 20. № 1 

(вып. 52). C. 5–26. DOI: 10.55512/WMO205618 

21. «Путеводитель растерянных» Сайида Казима Рашти. Перевод с арабского и 

персидского. Часть 5 // Письменные памятники Востока. 2023. Том 20. № 2 

(вып. 53). C. 5–25. DOI: 10.55512/WMO352517 

22.  «Четвертый столп» в учении шейхизма. Mongolica vol. 26, no 3, с. 92-99, 2023. 

DOI 10.48612/IVRRAN/b5n7-u32u-6rzp 

23. «Путеводитель растерянных» Сайида Казима Рашти. Перевод с арабского и 
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(вып. 54). C. 5–18. DOI: 10.55512/WMO546026 

24. «Путеводитель растерянных» Сайида Казима Рашти. Перевод с арабского и 

персидского. Часть 7 // Письменные памятники Востока. 2023. Том 20. № 4 

(вып. 55). C. 5–20. DOI: 10.55512/WMO622909 

25. Конференция памяти О.Ф. Акимушкина (Санкт-Петербург, 22 февраля 2023 г.) 

// Письменные памятники Востока. 2023. Т. 20. № 3 (вып. 54). С. 126-130. DOI: 

10.55512/WMO546039 

26. «Путеводитель растерянных» Сайида Казима Рашти. Перевод с арабского и 

персидского. Часть 2 // Письменные памятники Востока. 2022. Т. 19. № 3 (вып. 

50). С. 5–24. DOI: 10.55512/WMO109680. 

27. «Путеводитель растерянных» Сайида Казима Рашти. Перевод с арабского и 

персидского. Часть 3 // Письменные памятники Востока. 2022. Т. 19. № 4 (вып. 

51). С. 5—27. DOI: 10.55512/WMO112403 

28. Гератский предлог ta(y)e/tey-ye: фонетическая трансформация или 

контаминация двух предлогов? // Mongolica. Т. XXV, Санкт-Петербург 2022, № 

3. С. 67-73. DOI 10.25882/v71g-cm70 

29. Конференция памяти О.Ф. Акимушкина (Санкт-Петербург, 16 февраля 2022 г.) 

// Письменные памятники Востока. 2022. Т. 19. № 3 (вып. 50). C. 110–115. DOI: 
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30. Проповеди Сайида Казима Рашти в месяц рамадан 1257 г. хиджры: к вопросу о 

«пророческих/религиозных циклах» в учении шейхитов // Mongolica. Том XXV, 
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сидского. Часть 1 // Письменные памятники Востока. 2022. Т. 19. № 2 (вып. 49). 

С. 5–19. DOI: 10.55512/WMO106542 
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38. Некоторые аспекты сходства и отличия в учении между шейхизмом и исмаи- 
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44. Колебания гласных [А] и [Е] в исходе слов в хорасанских диалектах // ППВ 39, 
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45. Некоторые важные отличительные черты хорасанской группы персидских диа- 
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Feature // Trends in Iranian and Persian Linguistics (A. Korangi, C. Miller eds.). Vol. 
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48. Пять ладов Откровения» Баба: тематические фрагменты текста. Предисловие, 
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52. Материалы по бабизму и религии бахаи из архива барона В. Р. Розена с Санкт- 

Петербургском филиале Архива РАН // Миллеровские чтения – 2018. Преем- 
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nity, and the Baha’i Faith”). Leiden/Boston: Brill, 2015, Value Inquiry Book Series. 

Contemporary Russian Philosophy. Ed. by R. Ginsberg, L. Donskis. Vol. 284, ISBN: 

978-90-04-30003-3; ISNN: 0929-8436, 161 с.) // ППВ 2(25), 2016. C. 137–140. 

65. Рецензия на кн: M. Sergeev: “Theory of Religious Cycles: Tradition, Modernity, 

and the Baha’i Faith”). Leiden/Boston: Brill, 2015, Value Inquiry Book Series. Con- 

temporary Russian Philosophy. Ed. by R. Ginsberg, L. Donskis. Vol. 284, ISBN: 
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67. Ранний шейхизм, его учение и концепция Бāбов – «Врат» // ЗВОРАО. Новая се- 
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